
STONE YARD, INC. FIRE TABLES OWNER'S MANUAL

THIS MANUAL IS FOR THE FOLLOWING MODELS: 

VETRO FIRE TABLES, LIQUID PROPANE: 
#10116591 - 40" ROUND 
#10116584 - 48" SQUARE 
#10116586 - 56" RECTANGULAR 
#10116585 - 72" RECTANGULAR

VETRO FIRE TABLES, NATURAL GAS: 
#10116592 - 40" ROUND 
#10116593 - 48" SQUARE 
#10116589 - 56" RECTANGULAR
#10116588 - 72" RECTANGULAR
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SAFETY INSTRUCTIONS

  W A R N I N G

Do not store or use gasoline, or other flammable vapors and 
liquids, in the vicinity of this or any other appliance.

An LP-cylinder not connected for use shall not be stored in 
the vicinity of this or any other appliance.

  A V E R T I S S E M E N T

Ne pas entreposer ne utiliser de l’essence ni d’autres 
vapeurs ou liquides inflammables dans le voisinage de 
l’appareil, ne de tout autre appareil. Une bouteille de propane 
qui n’est pas raccordée en vue de son utilisation, ne doit pas 
être entreposée dans le voisinage de cet appareil ou de tout 
autre appareil. 

  W A R N I N G

Improper installation, adjustment, alteration, service or 
maintenance can cause injury or property damage. Read 
all the installation, operating and maintenance instructions 
thoroughly before installing or servicing this equipment.

  A V E R T I S S E M E N T

Une installation, un ajustement, une modification, une 
réparation ou un entretien inapproprié peuvent être la cause 
de blessure ou de dommages. Veulliez lire attentivement les 
instructions d’installation, d’utilisation et d’entretien avant 
d’installer ou de réparer ce matériel.

  D A N G E R

If you smell gas:

• Shut off gas to the appliance.

• Extinguish any open flame.

•  If odor continues, keep away from the appliance and 
immediately call your gas supplier or fire department.

  A V E R T I S S E M E N T

S’il y a une odeur de gaz:

• Coupez l’admission de gaz de l’appareil.

• Éteindre toute flamme nue.

•  Si l’odeur persiste, éloignez-vous de l’appareil et appelez 
immédiatement le fournisseur de gaz ou le service 
d’indcendie. 

  W A R N I N G

FOR OUTDOOR USE ONLY.  

  A V E R T I S S E M E N T

POUR USAGE À L’EXTÉRIEUR SEULEMENT.

  D A N G E R

CARBON MONOXIDE HAZARD

This appliance can produce carbon monoxide 
which has no odor. Using it in an enclosed 
space can kill you. Never use this appliance in 
an enclosed space such as a camper, tent, car 
or home.

  A V E R T I S S E M E N T

MONOXYDE DE CARBONE

Cette appareil peut produire du monoxyde de carbone, 
un gaz inodore. L’utilisation de cet appareil dan des 
espaces clos peut entrainer la mort. 

Ne jamais utiliser cet appareil dans un espace clos 
comme un véhicule de camping, une tente, une 

automobile ou une maison.
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AVERTISSEMENTWARNING

Do not store or use gasoline, or other flammable 
vapors and liquids, in the vicinity of this or any other 
appliance.

An LP-cylinder not connected for use shall not be 
stored in the vicinity of this or any other appliance.

Ne pas entreposer ne utiliser de l’essence ni d’autres 
vapeurs ou liquides inflammables dans le voisinage 
de l’appareil, ne de tout autre appareil. Une bouteille 
de propane qui n’est pas raccordée en vue de son 
utilisation, ne doit pas être entreposée dans le 
voisinage de cet appareil ou de tout autre appareil.

AVERTISSEMENTDANGER

AVERTISSEMENTWARNING

If you smell gas:

• Shut o� gas to the appliance.

• Extinguish any open flame.

•  If odor continues, keep away from the 
appliance and immediately call your gas 
supplier or fire department.

S’il y a une odeur de gaz:

• Coupez l’admission de gaz de l’appareil.

• Éteindre toute flamme nue.

•  Si l’odeur persiste, éloignez-vous de l’appareil  
et appelez immédiatement le fournisseur de 
gaz ou le service d’indcendie.

FOR OUTDOOR USE ONLY. POUR USAGE À L’EXTÉRIEUR SEULEMENT.

AVERTISSEMENTDANGER

MONOXYDE DE CARBONE

Cette appareil peut produire du monoxyde de 
carbone, un gaz inodore.

L’utilisation de cet appareil dan des 
espaces clos peut entrainer la mort.

Ne jamais utiliser cet appareil dans un 
espace clos comme un véhicule  

de camping, une tente, une automobile  
ou une maison.

CARBON MONOXIDE HAZARD

This appliance can produce carbon monoxide 
which has no odor. Using it in an enclosed 
space can kill you.

Never use this appliance in an enclosed 
space such as a camper, tent, car or 
home.

AVERTISSEMENTWARNING

Improper installation, adjustment, alteration, service 
or maintenance can cause injury or property 
damage. Read all the installation, operating and 
maintenance instructions thoroughly before 
installing or servicing this equipment.

Une installation, un ajustement, une modification, 
une réparation ou un entretien inapproprié peuvent 
être la cause de blessure ou de dommages. Veulliez 
lire attentivement les instructions d’installation, 
d’utilisation et d’entretien avant d’installer ou de 
réparer ce matériel.

WAR N IN G

Failure to follow all instructions exactly may result in fire or explosion causing property damage, personal 
injury or loss of life.

We recommend installation is completed by professionals that are locally licensed by the authority having 
jurisdiction in gas piping. Follow all local codes.

We suggest that our products be serviced annually by a professional certified in the US by the National 
Fireplace Institute (NFI) as NFI Gas Specialist.

The burner must be replaced prior to the appliance being put into operation if there is evidence of the burner 
being damaged. A replacement burner should only be used from the original manufacturer.

Failure to position the parts in accordance with diagrams or failure to use only parts specially approved with 
this appliance may result in property damage or personal injury.

Only use gas/fuel type specified for fire bowl. Verify correct gas/fuel type and pressure by checking label on 
back side of burner assembly pan. Never use an alternative fuel to include bio-fuel, ethanol, lighter fluid or any 
other fuel.

CAUTION

Do not remove the metal data plates attached to the underside of the fire table burner. These plates contain 
important information. 

Do not use charcoal or other solid fuel in gas burning appliances.

Do not use your fire table for cooking. Do not heat any unopened glass or metal container of food in the fire 
table. Pressure may build up and cause the container to burst, possibly resulting in serious personal injury or 
damage to the fire table.

Never use the fire table in windy conditions. If used in a consistently windy area a windbreak will be required. 
Always adhere to the specified clearances listed in this manual.

Never allow clothing or other flammable materials come in contact with any hot surface until it has fully 
cooled. Never wear loose fitting or hanging garments while using your fire table. Fabric may ignite and result 
in personal injury.

When handling propane gas line and connectors, do not allow them to come in contact with any metal 
surfaces. Do not drop propane connectors.

CALIFORNIA PROPOSITION 65 WARNING:

Chemicals known to the State of California to cause cancer, birth defects or other reproductive harm are 
found in and/or created by the combustion of natural gas, propane, butane and other fuels. Always operate 
this unit as described in the owner’s manual and in well ventilated areas.

SAFETY INSTRUCTIONS
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  W A R N I N G

READ ALL SAFETY INSTRUCTIONS FIRST. Failure to follow all instructions exactly may result in fire or explosion 
causing property damage, personal injury, or loss of life. 

DANGER: Do not use fire table if there is evidence of leaking gas or if you smell gas. In either condition, turn off main 
gas supply immediately, leave the area, and call your gas supplier or the fire department. 

Only use liquid propane or natural gas. Do not use alternative fuel. Product is not intended to be used to burn solid fuels.

When handling propane gas line and connectors, do not allow them to come in contact with any metal surfaces. Do not drop 
propane connectors. 

Do not use fire table for cooking. Do not heat any unopened glass or metal container of food in the fire table. 

Ensure fire table, children, and patrons are supervised by a responsible adult who is familiar with emergency shutdown.

Never leave the fire table unattended when in use. 

Keep the fire table area clear and free from combustible materials, gasoline, and other flammable vapors and liquids. Leaves, 
sticks, wood, paper, clothing, food, and material should be kept away from the fire table. 

Check that there is no vegetation or other objects over the top or sides of the fire table that could interfere with safe operation. 
Please refer to the Clearances section in this manual.

Do not allow clothing or other flammable materials to come in contact with any hot surface until it has fully cooled. Never wear 
loose fitting or hanging garments while using your fire table. Fabric may ignite and result in personal injury. 

Do not use appliances if any part has been under water. Immediately call a qualified service technician to inspect the appliance 
and to replace any part of the control system and any gas control that has been under water. 

Inspect the gas hose and burner before operating. If either shows evidence of excessive abrasion, wear, or damage, it must be 
replaced before using the fire table. 

DO NOT USE OXYGEN MIXERS. Mixers may create leakage in the cavity of the fire table, and could cause fire or explosion, which 
could cause property damage, personal injury, or death.

Do not use fire table in windy conditions. Always adhere to the specified clearances listed in this manual.

Extra caution should be taken when lighting fire table in high humidity or moisture conditions. In these conditions, fire media has 
the potential to crack or pop outside of the fire table. After igniting, allow 30 minutes to dry out the media, and monitor from a 
distance until all popping has ceased.

C A L I F O R N I A  P R O P O S I T I O N  6 5  W A R N I N G :

Chemicals known to the State of California to cause cancer, birth defects or other reproductive harm are found in and/or created 
by the combustion of natural gas, propane, butane and other fuels. Always operate this unit as described in the owner’s manual 
and in well ventilated areas.

SAFETY INSTRUCTIONS CONTINUTED
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SAFETY INSTRUCTIONS CONTINUED

  C A U T I O N

Restoration Hardware and Stone Yard, Inc., are not responsible for damage due to improperly installed or operated units. 

We recommend installation and service be completed by a qualified installer, service agency, or gas supplier. Professionals 
should be locally licensed by the authority having jurisdiction in gas piping. Follow all local codes. 

Do not remove the metal data plates attached to the underside of the fire table burner. These plates contain important 
information. 

The burner must be replaced prior to the appliance being put into operation if there is evidence of the burner being damaged. A 
replacement burner should only be used from the original manufacturer.

  G A S  S A F E T Y

In the event that a burner goes out, turn burner knobs to the full OFF position and let it air out. Do not attempt to use the fire 
table until the gas has had time to dissipate. 

Propane gas source to the fire table must be regulated. Do not operate if regulator has been removed. Fire or explosion can 
occur.  

  B U R N  H A Z A R D

HOT! DO NOT TOUCH.

SEVERE BURNS MAY RESULT.

CLOTHING IGNITION MAY RESULT.

While the fire table is operating, the outside surface may reach high temperatures which may cause burns. 

When using the fire table, do not touch the media, fire screen, or immediate surroundings, as these areas become extremely hot 
and could cause burns. 

Do not reach over your fire table when hot or in use.

 
  S A F E T Y

Keep all electrical supply cords away from the heated areas of the fire table. 

Clothing or any other flammable materials should not be hung from the appliance, or placed on or near the appliance. 

Installation and repair should be done by a qualified service person. The appliance should be inspected before use and at least 
annually by a qualified service person. More frequent cleaning may be required, as necessary. It is imperative that the control 
compartment, burner, and circulating air passageways of the appliance be kept clean. 

It is the installer’s responsibility to ensure a safe installation and to educate the end user as to proper operation of the burner 
unit. Installer must leave the owner’s manual, metal plate with operating instructions, and valve key with the end user. 
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The fire tables referenced in this manual are under license by Stone Yard, Inc.

For repair and replacement parts, contact Stone Yard, Inc. at 877-595-9732.

Burners in compliance with the following codes:

1. 2021, 2018, 2015, 2012, and 2009 International Fire Code® (IFC)

2. 2021, 2018, 2015, 2012, and 2009 International Fuel Gas Code® (IFGC)

3. 2018, 2015, 2012 and 2009 Uniform Mechanical Code® (UMC)*

4. 2020, 2015 and 2010 Natural Gas and Propane Installation Code**

*Uniform Plumbing Code is a copyrighted publication of the International Association of Plumbing and Mechanical Officials

**Copyrighted publication of Canadian Standard Association

Applicances in compliance with the following standards:

1. ANSI Z21.97/CSA 2.41-2017 Outdoor Decorative Gas Appliances Product: Outdoor Decorative Gas Fire Pit and Fireplaces
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GAS REQUIREMENTS

Read this section before installation. It  explains what you need to know about l iquid propane and natural 
gas prior to setting up your f ire table.

All  f ire tables must have a gas shutof f located outside of the appliance to al low for emergency shutdown 
and maintenance. 

MAXIMUM AND MINIMUM GAS INLET PRESSURES

The installer is responsible for using the correct fuel lines 
and/or regulation to provide gas to the fire feature within the 
specified minimum and maximum gas inlet pressures below:

Gas Inlet Pressures

PUSH BUTTON 
IGNITION MINIMUM MAXIMUM

Liquid Propane 8.0" W.C. (1.992 kPa) 14.0" W.C. (3.4872 kPa)

Natural Gas 3.5" W.C. (.8718 kPa) 14.0" W.C. (3.4872 kPa)

Manifold Pressures

PUSH BUTTON 
IGNITION MINIMUM MAXIMUM

Liquid Propane 11" W.C. (2.7372 kPa)

Natural Gas 3.5" W.C.  (.8718 kPa) 7" W.C. (1.7419 kPa)

LIQUID PROPANE

Your fire table is not provided with a propane tank. You will 
need to provide one. Use the following specifications for 
purchasing your propane tank.

SPECIFICATIONS  
The 20 lb. propane gas supply cylinder is constructed and 
marked in accordance with the specifications for propane 
gas cylinders as required by the U.S. Department of 
Transportation (DOT), Specifications for LP-Gas Cylinders 
or the Standard for Cylinders, Spheres and Tubes for 
Transportation of Dangerous Goods and Commission, CAN/
CSA B339, as applicable.

Manifold Pressure: For plumbed-in liquid propane 
installation, use a regulator.

Pressure Regulator: The unit must be used with the 
supplied gas pressure regulator and hose assembly. The 
regulator will control and maintain a uniform gas pressure in 
the manifold. The burner orifice has been sized for the gas 
pressure delivered by the regulator. Replacement pressure 
regulator and hose assemblies must be those specified in 
this manual.

Cylinder Specification: Any propane gas supply cylinder 
used with this fire table must be approximately 12" in 
diameter and 18" high. The maximum fuel capacity is 20 
lbs. of propane, or 5 gallons. Full cylinder weight should be 
approximately 38 lbs. (43.7 lbs. nominal water capacity.) 
Always use the cylinder dust cap on the cylinder valve outlet 
during transport and when the cylinder is not connected to 
the fire table. The 20 lb. propane gas cylinder used must 
include a collar to protect the cylinder valve.

Filler Valve: If you do not have an updated filler valve on 
your existing propane tank, you will need to purchase one at 
your local hardware store, as you will not be allowed to refill 
the tank at any filling station.

Transporting Gas Cylinder: Only one cylinder should be 
transported at a time. Transport cylinder in an upright and 
secure manner with control valve turned off and the dust cap 
in place.
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GAS REQUIREMENTS

NATURAL GAS

REQUIREMENTS 
Always check the rating plate to make sure the gas supply 
you are hooking up to is the gas type the fire table is 
manufactured for.

The installation of this appliance must conform with 
local codes or, in the absence of local codes, to the 
National Fuel Gas Code, ANSI Z223.1, NFPA 54; 
National Fuel Gas Code; Natural Gas and Propane 
Installation Code, CSA B149.1; or Propane Storage and 
Handling Code, CSA B146.2, as applicable. Natural gas 
connection must be performed by a licensed contractor 
or local gas company representative.

PRESSURE TESTING

If this fire table is installed with a fixed fuel piping system 
and equipped with an appliance gas pressure regulator, 
the fire table and its individual shut-off valve must be 
disconnected from the gas supply piping system during any 
pressure testing of the system at test pressures in excess of 
½ psi (3.5 kPa).

The fire table must be isolated from the gas supply piping 
system by closing its individual manual shut-off valve during 
any pressure testing of the gas supply piping system at test 
pressures equal to or less than ½ psi (3.5 kPa).
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SET UP

Set up of your Vetro fire table consists of  
4 easy steps:

1. Place fire table in desired location

2.  Connect gas line 
2.1 Connection for liquid propane  
2.2 Connection for natural gas

3. Perform a leak test

4. Place decorative media in fire table

VETRO FIRE TABLES ARE DESIGNED FOR  
OUTDOOR USE ONLY. 

Never place this appliance in a building, garage, or other 
enclosed room, under a sealed overhead structure, or in any 
enclosed area such as a shed or breezeway. Keep clear of 
trees and shrubs.

Do not place fire table under or near windows or vents that 
can be opened into your home.

Maintain sufficient distance as to not overheat any overhead 
combustible material such as a patio cover. The area 
surrounding your fire table should be kept clean and free 
from flammable liquids and other combustible materials 
such as mops, rags, or brooms, as well as solvents, cleaning 
fluids, and gasoline.  

Do not block the vents located near the base of your fire 
table as gas may build up in case of leak and cause serious 
damage.

Do not locate appliance where it can get excessively wet. 
Do not use this appliance if any part has been under water. 
Immediately call a qualified service technician to inspect the 
unit and to replace any part of the control system and any 
gas control which has been under water. 

Place your fire table on a flat and stable surface in an 
outdoor location, such as a patio deck. Maintain the 
following clearances to combustible materials:

CLEARANCES

Sides & Back 48 inches (122 cm) 
 measured from side

Top  120 inches (305 cm) 
 measured from hearth

Adjustable Legs ½ inch (1.27 cm) measured from  
 bottom of fire table to flooring surface 
 (for vent ilation) between the base of  
 the unit and flooring surface

VENTILATION 

Fresh air must be able to pass though installed vents to 
safeguard against residual gas accumulation. Failure to allow 
proper ventilation may cause fire or explosion. 

Place the fire table on a solid platform such as concrete to 
allow air flow through vents located on the side of fire table 
or underneath the base of the fire table unit. The vents must 
never be allowed to be obstructed. Using the adjustable feet 
at the base, maintain a ½" clearance from the bottom of the 
fire table to the flooring surface. (See Figure A.) 

1  P L A C E  F I R E  T A B L E  I N  D E S I R E D  L O C A T I O N

BASE OF FIRE TABLE

1/2" AIR GAPLEVELER

FIGURE A
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SET UP CONTINUED

NOTE FOR BOTH LIQUID PROPANE & NATURAL GAS 
INSTALLATION: We recommend installation be completed 
by a qualified installer, service agency, or gas supplier. 
Professionals should be locally licensed by the authority 
having jurisdiction in gas piping. Follow all local codes.

LOCATION OF GAS INLET

The fire table will arrive with the burner and burner plate set in the 
fire table as shown in Figure B. Lift it up to access the gas inlet. 

The gas line between the burner and the gas valve located on the 
side of the fire table has been connected for your convenience. 

2.1 CONNECTION FOR LIQUID PROPANE

Unless you have a permanent liquid propane gas line installed, 
you will need to run the black liquid propane gas line under the 
base of the fire table through the air gap space that is located in 
between base of unit and flooring surface. (See Figure C.)

The flex line that runs from the gas valve to the burner has been 
connected at the factory. You will only need to connect the 
propane line from the gas valve to the propane tank, as shown in 
Figure D. 

Perform a leak test before replacing the burner plate. (See step 
3.)

Connect the black liquid propane hose to a gas cylinder. Use a 
OCC-1 propane connector with a regulator. 

When you connect the regulator to the tank valve, hand tighten 
the black OCC-1 nut clockwise. DO NOT use a wrench to tighten. 

FIGURE B

FIGURE C

FIGURE D

2  C O N N E C T  A  G A S  L I N E 

BASE OF FIRE TABLE

BLACK PROPANE LINE
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SET UP CONTINUED

2.2 CONNECTION FOR NATURAL GAS 

The flex line that runs from the gas valve to the burner has 
been connected at the factory. You will only need to connect 
the natural gas line from the gas valve to the gas source, as 
shown in Figure E. 

Perform a leak test before you replace the burner plate. (See 
step 3.) 

Connect to the gas source. 

Perform a leak test at least once a year whether the gas 
supply cylinder has been disconnected or not. In addition, 
whenever the gas cylinder is connected to the regulator or 
whenever any part of the gas system is disconnected or 
replaced, perform a leak test. 

DANGER: Do not use fire table if there is evidence of 
leaking gas. If a leak is suspected, turn off main gas 
supply immediately. 

As a safety precaution, remember to always leak test 
your fire table outdoors in a well-ventilated area. Never 
smoke or permit sources of ignition in the area while 
doing a leak test. Do not use a flame, such as a lighted 
match, to test for leaks. Use a solution of soapy water. 

1. Prepare a leak testing solution of soapy water by 
mixing in a spray bottle one part liquid soap to one 
part water.

2. Make sure all the control knobs are in the OFF 
position.

3. Turn on the gas.

4. Apply the leak-testing solution by spraying it on joints 
of the gas delivery system. Blowing bubbles in the 
soap solution indicates that a leak is present.

5. Stop a leak by tightening the loose joint or by 
replacing the faulty part with a replacement part 
recommended by the manufacturer. Do not attempt to 
repair the cylinder valve if it is damaged. The cylinder 
must be replaced.

6. Turn the control knob back to the full OFF position 

If you are unable to stop a leak:

7. Turn the control knob back to the full OFF position.

8. Shut off the gas supply to the fire table and release 
pressure in the hose and manifold.

9. On propane systems, remove the cylinder from the 
fire table.

10. Call an authorized gas appliance service technician or 
an liquid propane gas dealer.

Do not use the appliance until the leak is corrected.

3  P E R F O R M  A  L E A K  T E S T 

FIGURE E

INLET
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SET UP CONTINUED

APPLICATION OF FIRE MEDIA 

Please follow the instructions below to add the finishing 
touch to your fire table. 

Lava Rock Application

1. Install fire table, per instructions.

2. Apply lava rock ONLY deep enough to cover ring.

3. Blowout Box: Leave vents open. Do not cover vents 
with lava rock or allow any rock to block flame opening. 
Incorrect media installation will cause the pilot flame 
to sufocate and turn off fire table or delay main burner 
ignition.

Do not cover box vents or pilot opening!

4  P L A C E  D E C O R A T I V E  M E D I A  I N  F I R E  T A B L E 

After you have completed all plumbing installation, you can fill the fire table with the decorative media material provided. 

The type of media you use—such as lava rock, decorative stone, or glass—is entirely your choice according to your preferences, 
but must be rated for use with fire. Media must also be ½" or larger in size to prevent it from falling into gas orifices and blocking 
flow of gas out of jets. 

When placing media on the burner, do not cover the box vents (see instructions and photos below). Excessive media 
may impede gas flow and cause gas buildup and potentially cause an explosion.

Particular attention needs to be on the pilot assembly area. Incorrect media installation will cause the pilot flame to 
suffocate and turn fire table off or delay main burner ignition.
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OPERATING THE FIRE TABLE

READ ALL SAFETY INSTRUCTIONS FIRST. Failure to follow all instructions exactly may result in fire or explosion 
causing property damage, personal injury, or loss of life.

DANGER: Do not use fire table if there is evidence of leaking gas or if you smell gas. In either condition, turn off main 
gas supply immediately, leave the area, and call your gas supplier or the fire department.  

WARNING: If fire table fails to turn off completely (small flames still visible), turn off gas supply using the main valve 
by your meter, and contact your gas supplier or qualified technician. 

TURNING ON

1. Remove fire table cover.

2. Before lighting, visually inspect fire table and remove any 
accumulated leaves or other combustible debris.

3. Turn gas supply valve to fire table to ON position.

4. Press the Control knob and turn to the Pilot position. 
(See Figure G.)

5. Fully depress the Control knob, and simultaneously press 
the Ignition button until a flame appears. 

6. Once the pilot is lit, release the Ignition button. Continue 
to depress the Control knob for 45 seconds. The pilot 
should remain lit. 

7. With the pilot lit, press the Control knob and turn it 
counterclockwise to achieve the desired flame height. 

8. If the burner doesn’t light, turn the Control knob to the 
OFF position. Wait 3-5 minutes before repeating the 
lighting instructions. 

This product is intended to be connected to fixed piping 
systems or an LP small tank (only on select models). 

TURNING OFF

1. Press the Control knob in and turn it to the OFF position, 
verifying that the flame is out. (See Figure G.) 

2. If using an LP tank, be sure to turn the tank to the 
CLOSED position. 

3. Turn off main gas valve to fire table. 

4. After fire table has cooled, replace cover.

FIGURE F

FIGURE G

PROPER FLAME ACTIVITY

FIGURE H FIGURE I
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TROUBLESHOOTING

P R O B L E M  P O S S I B L E  C A U S E S  R E M E D Y

Knob not being held in long enough Thermocouple must have time to heat up. Hold the knob 

 in for 30 seconds after pilot lights.

Small pilot flame: pilot orifice dirty  

or clogged

Dirty thermocouple

Faulty thermocouple valve

Remove pilot orifice and clean

Clean using soft brush (See “Cleaning” section.)

Replace thermocouple valve

  Pilot won’t stay lit 

when control knob 

released

Gas pressure improper Confirm proper gas pressure (See "Gas Requirements" 

section)

Burner obstructed Confirm no water or debris in burner

Improperly applied or too much media

Too windy

Re-apply media (See "Place Decorative Media in Fire Table" 

section)

Use when less windy or with our wind guard

  Burner won’t stay lit

Propane (LP) - Improper lighting 

procedure

Fire table valve must be OFF when tank is turned ON. 

Turn ON tank slowly to allow pressure to equalize

Lack of gas

Supply hose is pinched

Natural Gas (NG) - undersized gas 

supply line

Check gas level of LP tank

Reposition supply hoses necessary

Gas pipe, flex line, shutoff valve, etc. must be sized to 

deliver fire table input pressure & BTU requirement

Gas pressure improper Confirm proper gas pressure (See "Gas Requirements" 

section.)

  Low flame when 

turned to High

Dead or incorrectly installed battery  Pilot won’t light with 

spark igniter but will 

light with a match Spark igniter dirty

  Pilot won't light Air in gas line New install - may take several attempts 

Check gas level LP tank

Pilot orifice dirty or clogged Remove orifice and clean (See “Cleaning” section.)

No gas flow - gas not ON or line 

obstruction

Confirm gas is ON upstream 

Possible debris in line: insulation, dirt, plastic, etc.

Propane (LP) - mesh spider guard or 

venturis are blocked with debris - grass, 

dirt, etc.

Whistling - flex line bent too sharp

Propane (LP) - Humming regulator

Thoroughly clean spider guard

Re-route flex line to reduce bend

Not a defect - normal occurrence on hot days due to  

internal vibrations in regulator

  Flame is creating large 

amount of soot

  Noise when lit

Improper gap at electrode tip The gap can be adjusted by bending the tip in or out 

while holding electrode stable above ceramic block to 

achieve spark

Replace properly with good AA battery

Clean using soft brush (See “Cleaning” section.)
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CLEANING, MAINTENANCE & STORAGE

CLEANING

Inspect the appliance before initial use. Clean the appliance 
at least annually and have it inspected by a qualified field 
service person.

Periodically examine the burner. If the burner is dirty, clean 
it with a soft wire brush. Also examine the area around the 
burner air shutter. Remove any dirt or debris in this area. This 
will ensure long life and trouble-free operation. 

The easiest way to clean the fire table burner is to let it cool 
completely off and spray the enclosure off with water. DO 
NOT spray water directly onto the burner. 

For routine cleaning of the fire table, wipe down with a damp 
cloth or sponge. Avoid using any cleaners as they may 
contain chemicals or color that could cause discoloration. 
To remove stains, use a marble or granite stain remover 
available at any home improvement store. 

When not in use and after cooling, cover your fire table with 
a full-length cover. The cover will help protect your fire table 
from detrimental effects of weather and environmental 
pollutants. 

Before placing the cover on the fire table, make sure the unit 
is shut off, the gas lines are disconnected, and that the unit 
has had sufficient time to cool. Install the cover and use the 
tie-down straps to secure it tightly to the unit to prevent wind 
from blowing it off. 

More frequent cleaning may be required, as necessary. It is 
imperative the control compartment, burner, and circulation 
air passageways of the appliance be kept clean and free. 

MAINTENANCE

Periodically check the hose connecting the propane gas 
cylinder to ensure it is not cracked or damaged in any way. 
All natural gas hook-ups should be serviced and inspected 
by qualified installers only. 

Spiders and insects can nest in the burners and block the 
gas and airflow to the burner ports. This creates a dangerous 
condition that can result in a fire from behind the valve panel. 
Inspect and clean the burners periodically. 

Any guard or other protective device removed for servicing 
must be replaced prior to operating the appliance. 

If it is evident there is excessive abrasion or wear of any of 
the components, or if the fuel supply hose is cut or cracked, 

it must be replaced prior to the appliance being put into 
operation. 

Inspect the fuel supply connection for signs of leakage 
(including the hose for propane models) before each use of 
the appliance. 

Do not repair or replace any part of your fire table. Have a 
qualified technician perform all service. Any repairs made by 
a non-approved service technician will void your warranty. 

STORAGE

When your fire table is not in use, turn off the gas at the 
source. 

This appliance can be stored indoors only if it has been 
disconnected from its fuel supply. 

Store propane cylinders outdoors in a well-ventilated area 
out of reach of children. Disconnected cylinders must have 
threaded valve plugs tightly installed and must not be stored 
in a building, garage, or any other enclosed area. 

To extend the life of your fire table, protect and cover it from 
the elements when not in use. Ensure the appliance has 
ample time to cool off after use and prior to installing storage 
cover. Damage caused to storage cover due to heat or burns 
are not covered by warranty. 

INSTALLING / CHANGING BATTERIES TO SPARK 
IGNITER UNIT IN VALVE BOX

Carefully unscrew the spark igniter unit cap, Figure J.

1. Remove cap with battery counterclockwise

2. Remove old battery from cap, install new battery

3. Holding by cap, slide battery into spark igniter unit.

4. Tighten cap lightly clockwise- DO NOT over tighten.

FIGURE J
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WARRANTY

WARRANTY 

Stone Yard fire tables are warranted to be free from defects 
in material and workmanship for one year from the date of 
purchase.

Stone Yard warrants that products deemed defective and 
covered by the warranty will be replaced or repaired when 
returned to the factory during the warranty period. For products 
under warranty and authorized by Stone Yard to be returned 
for repair, Stone Yard will arrange for freight pickup, and pay the 
surface freight cost from the purchaser’s location to Stone Yard. 
The original purchaser is responsible for appropriate protective 
packaging of the product for freight pickup and transit. 
Replaced or repaired items will be shipped back to the original 
purchaser at no charge. 

This warranty does not apply to any piece that has been 
damaged by freight or accident, or by being misused, altered, or 
repaired outside of Stone Yard’s authorization and instructions. 
Products must be maintained in accordance with Stone Yard 
guidelines, or the warranty is voided. Stone Yard shall not be 
responsible for costs incurred in the installation and/or re-
installation, loss of use, time, inconvenience, packing, travel, or 
other consequential or incidental damages. No returns will be 
accepted without written return authorization from Stone Yard. 

This warranty is non-transferable.

Decorative stones and decorative glass are not covered by this 
warranty.

This warranty is void if the fire table has been subject to 
negligence, alteration, misuse, repairs, dings, dents, scratches, 
or incorrect and/or prohibited applications as specified in the 
owner’s manual. 

Natural gas lines must be installed by a licensed plumber only 
or local gas company agent.

The original purchaser acknowledges and agrees that this 
product is a handmade, hand-finished product. Each piece 
is unique. Any samples provided are typical of texture, finish, 
individual characteristics, and color but they should not be 
considered exact representations of the final product. There can 
be variation in color and texture from piece to piece. In addition, 
shape detail can vary as much as ¼" in size. The texture created 
by entrapped air ranges from smooth to randomly indented. 
Minor chipping, water staining, and non-structural hairline 
cracks are also traditional characteristics of this product. As 
with natural stone, color will vary on individual orders and 
among individual pieces in the same order. As with natural 

stone, excessive heat exposure may cause discoloration. As fire 
tables age, color may lighten or darken according to specific 
field or storage conditions such as humidity, temperature, and 
exposure to sunlight.

RETURN POLICY OF BURNER PRODUCT

Any burner product deemed by manufacturer as defective and 
covered by the warranty may be returned to manufacturer for 
assessment to determine if repair or replacement is necessary. In 
order to return a product, you must have a Return Merchandise 
Authorization number (RMA#). Please contact a manufacturer 
representative at the corporate office to obtain an RMA#. All 
returned merchandise must have the RMA# clearly printed 
on the outside of the package. Return shipping costs are the 
purchaser’s responsibility. Manufacturer is not responsible for 
product damaged or lost in transit. It is recommended that return 
items are shipped via a delivery service that can be tracked and/
or insured to confirm receipt.
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STONE YARD, INC. FIRE TABLES PARTS LIST

ITEM NO. PART QTY.

NG MODEL ONLY: #10116592 - 40" ROUND

 1 60K BTU Original Brass Burner 1

 2 18" Circular Plate Assembly 1

 3 ½" NPT Closed Nipple Yellow Brass 1

 4 ½" x 36" Flex Line 1

 5 Mercury Ignition 3' Pilot Assembly w/Face Plate 1

ITEM NO. PART QTY.

NG MODEL ONLY: #10116593 - 48" SQUARE

 1 120K BTU Original Brass Burner 1

 2 24" Circular Plate Assembly 1

 3 ½" NPT Closed Nipple Yellow Brass 1

 4 ½" x 36" Flex Line 1

 5 Mercury Ignition 3' Pilot Assembly w/Face Plate 1

ITEM NO. PART QTY.

NG MODEL ONLY: #10116589 - 56" RECTANGLE

 1 150K BTU Original Brass Burner 1

 2 36" x 6" Rectangular Plate Assembly 1

 3 ½" NPT Closed Nipple Yellow Brass 1

 4 ¾" x 36" Flex Line 1

 5 Mercury Ignition 3' Pilot Assembly w/Face Plate 1

 6 ½" x 2" Black Nipple 2

ITEM NO. PART QTY.

NG MODEL ONLY: #10116588 - 72" RECTANGLE

 1 210K BTU Linear Brass Burner 1

 2 48" x 8" Rectangular Plate Assembly 1

 3 ½" NPT Closed Nipple Yellow Brass 1

 4 ¾" x 36" Flex Line 1

 5 Mercury Ignition 3' Pilot Assembly w/Face Plate 1

 6 ½" x 2" Black Nipple 2

 7 ½" Street Elbow 2

ITEM NO. PART QTY.

LP MODEL ONLY: #10116591 - 40" ROUND

 1 60K BTU Original Brass Burner 1

 2 18" Circular Plate Assembly 1

 3 ½" NPT Closed Nipple Yellow Brass 1

 4 ½" x 36" Flex Line 1

 5 Liquid Propane Regular Kit 1

 6 Mercury Ignition 3' Pilot Assembly w/Face Plate 1

ITEM NO. PART QTY.

LP MODEL ONLY: #10116594 - 48" SQUARE

 1 120K BTU Original Brass Burner 1

 2 24" Circular Plate Assembly 1

 3 ½" NPT Closed Nipple Yellow Brass 1

 4 ½" x 36" Flex Line 1

 5 Liquid Propane Regular Kit 1

 6 Mercury Ignition 3' Pilot Assembly w/Face Plate 1

ITEM NO. PART QTY.

LP MODEL ONLY: #10116586 - 56" RECTANGLE

 1 150K BTU Original Brass Burner 1

 2 36" x 6" Rectangular Plate Assembly 1

 3 ½" NPT Closed Nipple Yellow Brass 1

 4 ¾" x 36" Flex Line 1

 5 Liquid Propane Regular Kit 1

 6 Mercury Ignition 3' Pilot Assembly w/Face Plate 1

 7 ½" x 2" Black Nipple 2

ITEM NO. PART QTY.

LP MODEL ONLY: #10116585 - 72" RECTANGLE

 1 210K BTU Linear Brass Burner 1

 2 48" x 8" Rectangular Plate Assembly 1

 3 ½" NPT Closed Nipple Yellow Brass 1

 4 ¾" x 36" Flex Line 1

 5 Liquid Propane Regular Kit 1

 6 Mercury Ignition 3' Pilot Assembly w/Face Plate 1

 7 ½" x 2" Black Nipple 2

 8 ½" Street Elbow 2

VETRO NATURAL GAS MODELS:   

#10116592 - 40" ROUND,  

#10116593 - 48" SQUARE,  

#10116589 - 56" RECTANGULAR,  

#10116588 - 72" RECTANGULAR

VETRO LIQUID PROPANE MODELS:   

#10116591 - 40" ROUND,  

#10116594 - 48" SQUARE,  

#10116586 - 56" RECTANGULAR,  

#10116585 - 72" RECTANGULAR

TO ORDER REPLACEMENT PARTS, PLEASE CONTACT CUSTOMER SERVICE AT 1-800-762-1005.
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MANUEL DE L’UTILISATEUR DES TABLES À FEU STONE YARD, INC. 
 

CE MANUEL COUVRE LES MODÈLES SUIVANTS : 
 

TABLES À FEU VETRO, PROPANE LIQUIDE : 
#10116591 - 40 po RONDE 
#10116584 - 48 po CARRÉE 
#10116586 - 56 po RECTANGULAIRE 
#10116585 - 72 po RECTANGULAIRE 

TABLES À FEU VETRO, GAZ NATUREL : 
#10116592 - 40 po RONDE 
#10116593 - 48 po CARRÉE 
#10116589 - 56 po RECTANGULAIRE 
#10116588 - 72 po RECTANGULAIRE 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 



CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

MANUEL DE L’UTILISATEUR DES TABLES À FEU STONEYARD, 
 

 

 

DANGER DANGER  

 
 

  
 

Ne pas entreposer ou utiliser d’essence ni d’autres vapeurs ou 
liquides inflammables à proximité de cet appareil ni d’aucun 
autre. 

Une bouteille de propane qui n’est pas raccordée en vue de 
son utilisation ne doit pas être entreposée à proximité de cet 
appareil ni d’aucun autre. 

Ne pas entreposer ou utiliser d’essence ni d’autres vapeurs 
ou liquides inflammables à proximité de cet appareil ni 
d’aucun autre. 
 Une bouteille de propane qui n’est pas raccordée en vue de 
son utilisation ne doit pas être entreposée à proximité de cet 
appareil ni d’aucun autre. 

 
 

  
 

En cas d’odeur de gaz : 

• Couper l’admission de gaz de l’appareil. 

• Éteindre toute flamme nue. 

• Si l’odeur persiste, s’éloigner de l’appareil et appeler 
immédiatement le fournisseur de gaz ou les pompiers. 

En cas d’odeur de gaz : 

• Couper l’admission de gaz de l’appareil. 

• Éteindre toute flamme nue. 

• Si l’odeur persiste, s’éloigner de l’appareil et appeler 
immédiatement le fournisseur de gaz ou les pompiers. 

 
 

  
 

RÉSERVÉ À L’USAGE EXTÉRIEUR. RÉSERVÉ À L’USAGE EXTÉRIEUR. 
 
 

 

MONOXYDE DE CARBONE 

Cet appareil peut produire du monoxyde de 
carbone, un gaz inodore. Son utilisation dans un 
espace clos peut être mortelle. Ne jamais utiliser 
cet appareil dans un espace clos tel qu’un 
camping-car, une tente, une voiture ou une 
maison. 

MONOXYDE DE CARBONE 

Cet appareil peut produire du monoxyde de carbone, un 
gaz inodore. Son utilisation dans un espace clos peut être 
mortelle. 

Ne jamais utiliser cet appareil dans un espace clos tel qu’un 
camping-car, une tente, une voiture ou une maison. 

 
 
 

  
 

Une mauvaise installation, un mauvais réglage, des 
modifications, un service ou un entretien incorrect peuvent 
provoquer des blessures ou des dommages matériels. Lire 
attentivement les instructions d’installation, d’utilisation et 
d’entretien avant d’installer ou d’intervenir sur cet appareil. 
 

Une mauvaise installation, un mauvais réglage, des modifications, 
un service ou un entretien incorrect peuvent provoquer des 
blessures ou des dommages matériels. 
Lire attentivement les instructions d’installation, d’utilisation et 
d’entretien avant d’installer ou d’intervenir sur cet appareil. 

AVERTISSEMENT  AVERTISSEMENT  

AVERTISSEMENT  AVERTISSEMENT  

AVERTISSEMENT  DANGER 

AVERTISSEMENT  AVERTISSEMENT  
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LIRE TOUTES LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ. Suivre attentivement toutes les instructions pour éviter de 
provoquer un incendie ou une explosion qui pourrait entraîner des dommages matériels, des blessures ou 
des pertes de vie. 

DANGER : Ne pas utiliser la table à feu en cas de fuite ou d’odeur de gaz évidente. Dans les deux cas, couper 
immédiatement l’alimentation principale en gaz, évacuer la zone et appeler le fournisseur de gaz ou les 
pompiers. 

Utiliser seulement du propane liquide ou du gaz naturel. Ne pas utiliser de carburant alternatif. Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé 
pour brûler des combustibles solides. 

Lors de la manipulation des conduites et des connecteurs de propane, ne pas les laisser entrer en contact avec des surfaces métalliques. 
Ne pas faire tomber les connecteurs de propane. 

Ne pas utiliser la table à feu pour cuisiner. Ne pas faire chauffer de récipient fermé en verre ou en métal sur la table à feu. 

Veiller à ce qu’un adulte responsable qui connaît les procédures d’arrêt d’urgence surveille la table à feu, les enfants et les utilisateurs.  

Ne jamais laisser la table à feu sans surveillance pendant son utilisation. 

Maintenir la table à feu dégagée et exempte de tout matériau combustible, d’essence et autres vapeurs et liquides inflammables. Tenir les 
feuilles, branchages, bois, papier, vêtements, aliments et autre matière à l’écart de la table à feu. 

S’assurer qu’aucune plante ou autre objet ne s’étend au-dessus ou sur les côtés de la table à feu car cela pourrait nuire à son bon 
fonctionnement. Prière de consulter la section « Dégagements » du manuel. 

Ne pas laisser des vêtements ou d’autres matériaux inflammables entrer en contact avec une surface chaude tant qu’elle n’a pas 
complètement refroidi. Ne jamais porter de vêtements amples ou qui pendent lors de l’utilisation de la table à feu. Le tissu pourrait 
s’enflammer et provoquer des blessures corporelles. 

Ne pas utiliser l’appareil s’il est en partie immergé. Appeler immédiatement un technicien qualifié pour faire inspecter l’appareil et 
remplacer toute partie du système de commande et toute commande de gaz qui a été immergée. 

Inspecter le tuyau à gaz et le brûleur avant d’utiliser l’appareil. Si l’un d’eux présente des signes d’abrasion, d’usure ou de dommages 
excessifs, il doit être remplacé avant de pouvoir utiliser la table à feu. 

NE PAS UTILISER DE MÉLANGEURS D’OXYGÈNE. Les mélangeurs peuvent être à l’origine de fuites dans la cavité de la table à feu et 
provoquer un incendie ou une explosion qui pourrait entraîner des dommages matériels, des blessures ou des pertes de vie. 

Ne pas utiliser la table à feu par vent fort. Respecter toujours les dégagements indiqués dans ce manuel. 

Prendre des précautions supplémentaires lors de l’allumage de la table à feu dans des conditions d’humidité élevée. Le matériau de 
combustion risque alors de se fissurer ou de crépiter. Après l’avoir allumé, laisser le matériau sécher pendant 30 minutes et le surveiller à 
distance jusqu’à ce que les crépitements aient cessé. 

 
MISE EN GARDE DE LA PROPOSITION 65 DE CALIFORNIE : 

Le gaz naturel, le propane, le butane et autres combustibles contiennent des produits chimiques reconnus par l’État de Californie comme 
provoquant des cancers et malformations congénitales ou autres troubles de l’appareil reproducteur, ou leur combustion crée ces 
produits. Utiliser toujours cet appareil tel que décrit dans le manuel d’utilisation et dans des endroits bien aérés. 

AVERTISSEMENT  
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SÉCURITÉ AVEC LE GAZ 

RISQUE DE BRÛLURE  

SÉCURITÉ 

 
 

 
 

Restoration Hardware et Stone Yard, Inc. ne sont nullement responsables des dommages causés par des appareils mal installés ou mal 
utilisés. 

Nous recommandons que l’installation et l’entretien soient effectués par un installateur qualifié, un service d’entretien ou un 
fournisseur de gaz. Les professionnels doivent être titulaires d’une licence locale délivrée par l’autorité compétente en matière de 
tuyauterie à gaz. Respecter tous les codes locaux. 

Ne pas retirer les plaques signalétiques métalliques fixées sous le brûleur de la table à feu. Ces plaques comprennent des 
informations importantes. 

Le brûleur doit être remplacé avant d’utiliser l’appareil s’il est évident qu’il est endommagé. Utiliser seulement un brûleur de remplacement 
fourni par le fabricant d’origine. 

 

 

Si un brûleur s’éteint, tourner les boutons du brûleur en position d’arrêt (OFF) et le laisser s’aérer. Ne pas essayer d’utiliser la 
table à feu avant que le gaz ait eu le temps de se dissiper. 

La source de propane de la table à feu doit être régulée. Ne pas utiliser l’appareil si le régulateur a été enlevé. Un incendie ou une 
explosion pourrait alors se produire. 

 

 

ATTENTION : CHAUD ! NE PAS TOUCHER. 

RISQUES DE GRAVES BRÛLURES.  

RISQUES D’INFLAMMATION DES VÊTEMENTS. 

Pendant l’utilisation de la table à feu, la surface extérieure peut atteindre des températures élevées susceptibles de provoquer des brûlures. 

Ne pas toucher le matériau, l’écran ou la périphérie lors de l’utilisation de la table à feu car ces zones deviennent extrêmement chaudes 
et peuvent provoquer des brûlures. 

Ne pas passer la main au-dessus de la table lorsqu’elle est chaude ou pendant son utilisation. 

 

 

Tenir tous les cordons d’alimentation électrique à l’écart des zones chauffées de la table à feu. 

Ne pas pendre les vêtements ou tout autre matériau inflammable sur l’appareil, ni les poser sur ou à proximité de l’appareil. 

L’installation et les réparations doivent être effectuées par un technicien qualifié. Un technicien qualifié doit inspecter l’appareil avant son 
utilisation et au moins une fois par an. Des nettoyages plus fréquents peuvent être nécessaires. Il est impératif que le compartiment de 
commande, le brûleur et les prises d’air de l’appareil restent propres. 

L’installateur doit s’assurer que l’appareil est installé en toute sécurité et il doit former l’utilisateur final à la bonne utilisation du 
brûleur. L’installateur doit remettre le manuel d’utilisation, la plaque métallique avec les instructions d’utilisation et la clé du robinet 
à l’utilisateur final. 

ATTENTION  



5 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Les tables à feu mentionnées dans ce manuel sont couvertes par une licence de Stone Yard, Inc.  

Pour les réparations et les pièces de rechange, prière de contacter Stone Yard, Inc. au 877-595-9732.  

Brûleurs conformes aux codes suivants : 

1. International Fire Code® (IFC) 2021, 2018, 2015, 2012 et 2009 

2. International Fuel Gas Code® (IFGC) 2021, 2018, 2015, 2012 et 2009 

3. Uniform Mechanical Code® (UMC)* 2018, 2015, 2012 et 2009 

4. Natural Gas and Propane Installation Code** 2020, 2015 et 2010 

*Uniform Plumbing Code est une publication protégée par droit d’auteur de l’International Association of Plumbing and Mechanical Officials 

**Publication protégée par droit d’auteur de l’Association canadienne de normalisation 
 

Appareils conformes aux normes suivantes : 

1. ANSI Z21.97 / CSA 2.41-2017 Outdoor Decorative Gas Appliances (Appareils à gaz décoratifs d’extérieur) Produit : Foyers et cheminées à gaz décoratifs d’extérieur 



MANUEL DE L’UTILISATEUR DES TABLES À FEU STONEYARD, 
 

 

 

TABLE DES MATIÈRES 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ ............................................................................................. 2 

EXIGENCES RELATIVES AU GAZ .................................................................................. 7 

PROPANE LIQUIDE .................................................................................................. 7 

GAZ NATUREL .......................................................................................................... 8 

INSTALLATION ................................................................................................................... 9 

PLACER LA TABLE À FEU À L’ENDROIT SOUHAITÉ ................................... 9 

RACCORDER UNE CONDUITE DE GAZ ....................................................... 10 

RACCORDEMENT POUR PROPANE LIQUIDE ................................... 10 

RACCORDEMENT POUR GAZ NATUREL  .......................................... 11 

EFFECTUER UN TEST D’ÉTANCHÉITÉ ............................................................ 11 

PLACER LE MATÉRIAU DÉCORATIF DANS LA TABLE À FEU ................. 12 

UTILISATION DE LA TABLE À FEU ............................................................................. 13 

DÉPANNAGE ...................................................................................................................... 14 

NETTOYAGE, ENTRETIEN ET ENTREPOSAGE ...................................................... 15 

GARANTIE .......................................................................................................................... 16 

LISTES DE PIÈCES DE RECHANGE .............................................................................. 17 



7 

EXIGENCES RELATIVES AU GAZ 
 

 

Prière de lire cette section avant l’installation. Elle explique ce qu’il faut savoir sur le propane liquide et le 
gaz naturel avant d’installer votre table à feu. 

Toutes les tables à feu doivent être dotées d’un dispositif de coupure du gaz situé à l’extérieur de l’appareil 
afin de permettre l’arrêt d’urgence et l’entretien. 

 
PRESSIONS MAXIMALES ET MINIMALES 
D’ADMISSION DU GAZ 

L’installateur est tenu d’utiliser les bonnes conduites de gaz 
et/ou des dispositifs de régulation pour alimenter l’appareil en 
gaz dans les limites de pression d’admission minimale et 
maximale spécifiées ci-dessous : 
 

Pressions d’admission de gaz 

BOUTON POUSSOIR 
D’ALLUMAGE MINIMUM MAXIMUM 

 
 

Propane liquide  8,0 po W.C. (1,992 kPa)   14,0 po W.C. (3,4872 kPa) 
 

 

Gaz naturel 3,5 po W.C. (0,8718 kPa) 14,0 po W.C. (3,4872 kPa) 
 

 

 
Pressions du collecteur 

BOUTON POUSSOIR 
D’ALLUMAGE MINIMUM MAXIMUM 

 
 

Propane liquide  11 po W.C. (2,7372 kPa) 
 

 

Gaz naturel 3,5 po W.C. (0,8718 kPa) 7 po W.C. (1,7419 kPa) 
 

 

 

PROPANE LIQUIDE 

Votre table à feu n’est pas fournie avec une bouteille de 
propane. Vous devrez vous en procurer une. Suivez les 
spécifications ci-dessous pour acheter votre bouteille de 
propane. 
 

 
SPÉCIFICATIONS 
La bouteille de propane de 20 lb est fabriquée et porte les 
marquages conformément aux spécifications des bouteilles de 
propane exigées par le Département des transports américain 
(DOT), Specifications for LP-Gas Cylinders or Standard 
for Cylinders, Spheres and Tubes for Transportation of 
Dangerous Goods and Commission, CAN/CSA B339, 
selon le cas. 
 

Pression du collecteur : Utilisez un régulateur pour une 
installation au propane liquide. 

 
Régulateur de pression : L’appareil doit être utilisé avec le 
régulateur de pression de gaz et le tuyau fournis. Le régulateur 
contrôle et maintient une pression de gaz uniforme dans le 
collecteur. L’orifice du brûleur est dimensionné pour la pression 
de gaz fournie par le régulateur. Le régulateur de pression et les 
tuyaux doivent être remplacés par des dispositifs identiques à ceux 
spécifiés dans ce manuel. 

Spécification de la bouteille : Toute bouteille de 
propane utilisée avec cette table à feu doit mesurer environ 
12 po de diamètre et 18 po de haut. La capacité maximale est 
de 20 lb de propane, soit 5 gallons. Le poids total de la 
bouteille est d’environ 38 lb (capacité nominale en eau de 
43,7 lb). 
Posez toujours le capuchon anti-poussière de la bouteille sur le 
robinet de la bouteille pendant le transport et lorsque la 
bouteille n’est pas connectée à la table à feu. La bouteille de 
propane de 20 lb utilisée doit comporter un collier pour 
protéger le robinet de la bouteille. 

Robinet de remplissage : Si votre bouteille de propane 
n’est pas équipée d’un robinet de remplissage nouveau 
modèle, vous devrez en acheter un dans votre quincaillerie 
locale ou vous ne serez pas autorisé à remplir la bouteille 
dans une station-service. 

Transport des bouteilles de gaz : Transportez une 
seule bouteille à la fois. Transportez la bouteille à la verticale et 
sécurisée, avec le robinet fermé et le capuchon anti-poussière 
en place. 
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GAZ NATUREL 

EXIGENCES 
Vérifiez toujours la plaque signalétique pour vous assurer que 
l’alimentation en gaz que vous raccordez correspond au type de 
gaz pour lequel la table à feu a été fabriquée. 
 

L’installation de cet appareil doit respecter les 
codes locaux ou, s’ils n’existent pas, le 
National Fuel Gas Code, ANSI Z223.1, NFPA 
54 ; National Fuel Gas Code ; Natural Gas and 
Propane Installation Code, CSA B149.1 ou 
Propane Storage and Handling Code, CSA 
B146.2, selon le cas. 
Le raccordement au gaz naturel doit être effectué 
par un entrepreneur agréé ou un représentant de 
la compagnie de gaz locale. 

 
ESSAIS SOUS PRESSION 

Si cette table à feu est installée avec une conduite fixe et 
équipée d’un régulateur de pression de gaz, la table et son 
robinet d’arrêt individuel doivent être déconnectés de la 
conduite d’alimentation en gaz pendant tout test de 
pression du système à des pressions supérieures à 0,5 psi 
(3,5 kPa). 

La table à feu doit être isolée de la conduite d’alimentation en gaz 
en fermant son robinet d’arrêt manuel individuel pendant tout 
essai de pression de la conduite à des pressions égales ou 
inférieures à 0,5 psi (3,5 kPa). 
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INSTALLATION 
 

 

 
 

L’installation de votre table à feu 
Vetro comprend 4 étapes simples : 

1. Placer la table à l’endroit souhaité 

2. Raccorder la conduite de gaz 
2.1 Raccordement pour le propane 

liquide 
2.2 Raccordement pour le gaz 

naturel 

 
 
 

3. Effectuer un test d’étanchéité 

4. Placer le matériau décoratif dans la table à feu 

 

1 PLACER LA TABLE À L’ENDROIT SOUHAITÉ  

 

LES TABLES À FEU VETRO SONT CONÇUES POUR 
UN USAGE EXTÉRIEUR UNIQUEMENT. 

Ne placez jamais cet appareil dans un bâtiment, un garage ou 
une autre pièce fermée, sous une structure scellée ou dans un 
endroit fermé tel qu’une remise ou un passage couvert. Tenez-
le éloigné des arbres et arbustes. 

Ne placez pas la table à feu sous ou à proximité de fenêtres 
ou de bouches d’aération qui s’ouvrent dans le domicile. 

Maintenez une distance suffisante pour ne pas surchauffer un 
matériau combustible situé au-dessus de la table, comme la 
toiture d’une terrasse. La zone autour de la table à feu doit 
rester propre, sans liquides inflammables et autres matériaux 
combustibles tels que des serpillières, des chiffons ou des balais, 
ou encore des solvants, des liquides de nettoyage et de 
l’essence. 

Ne bloquez pas les orifices d’aération situés en bas de la table 
à feu, car le gaz pourrait s’accumuler en cas de fuite et être à 
l’origine de dommages graves. 

Ne placez pas l’appareil dans un endroit où il risque d’être 
trempé. N’utilisez pas l’appareil s’il est en partie immergé. 
Appelez immédiatement un technicien qualifié pour faire 
inspecter l’appareil et remplacez toute partie du système de 
contrôle et toute commande de gaz qui a été immergée. 

Placez votre table à feu sur une surface plane et stable à 
l’extérieur, par exemple sur une terrasse. Respectez les 
dégagements suivants par rapport aux matériaux 
combustibles : 

DÉGAGEMENTS 

Côtés et arrière 122 cm (48 pouces) 
mesuré à partir du côté 

Dessus 305 cm (120 pouces) 
mesuré à partir de 
l’âtre 

Pieds réglables 1,27 cm (0,5 po) mesuré du bas de la table à 
feu jusqu’à la surface du sol (pour l’aération) 
entre la base de l’appareil et le sol 
 

 
VENTILATION 

L’air frais doit pouvoir passer par les évents pour éviter toute 
accumulation de gaz résiduels. Une ventilation insuffisante 
pourrait provoquer un incendie ou une explosion. 

Placez la table à feu sur une plateforme solide telle qu’une dalle 
en béton afin de permettre à l’air de circuler par les évents 
situés sur le côté de la table ou sous la base de l’unité. 
N’obstruez jamais les évents. Maintenez un dégagement de 
0,5 po entre le bas de la table à feu et la surface du sol en 
utilisant les pieds réglables à la base. (Voir la figure A) 

 
 

 
 
 
 

 
FIGURE A 

BASE DE LA TABLE À FEU 

NIVEAU DÉGAGEMENT 
D’AIR DE 0 5 PO 
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BASE DE LA TABLE À 
 

LIGNE NOIRE DE 
 

 
 

2 RACCORDER LA CONDUITE DE GAZ 

 
 

NOTE POUR L’INSTALLATION AU PROPANE LIQUIDE ET  
AU GAZ NATUREL : Nous recommandons que l’installation 
soit effectuée par un installateur qualifié, un service 
d’entretien ou un fournisseur de gaz. 
Les professionnels doivent être titulaires d’une licence 
locale délivrée par l’autorité compétente en matière de 
conduite à gaz. Respecter tous les codes locaux. 

 

EMPLACEMENT DE L’ADMISSION DE GAZ 

La table à feu est livrée avec le brûleur et la plaque de brûleur installés 
dans la table, comme illustré à la figure B. Soulevez-la pour accéder à 
l’admission de gaz. 

La conduite de gaz entre le brûleur et le robinet à gaz situé sur le côté 
de la table a déjà été raccordée. 

 
2.1 RACCORDEMENT POUR LE PROPANE LIQUIDE 

Vous devrez faire passer la conduite noire de propane liquide sous 
la base de la table à feu, par le dégagement d’air situé entre la base 
de l’appareil et la surface du sol, sauf si vous avez installé une 
conduite permanente de propane liquide. (Voir la figure C.) 

Le flexible qui va du robinet à gaz au brûleur a été raccordé en 
usine. Il vous suffira de raccorder la conduite de propane du 
robinet à gaz à la bouteille de propane, comme illustré à la figure D. 

Effectuez un test d’étanchéité avant de remettre la plaque du 
brûleur en place. (Voir l’étape 3.) 

Raccordez le tuyau noir de propane liquide à une bouteille de gaz. 
Utilisez un connecteur de propane OCC-1 muni d’un régulateur. 

Lorsque vous connectez le régulateur au robinet de la bouteille, 
serrez l’écrou noir OCC-1 à la main dans le sens des aiguilles d’une 
montre. N’utilisez PAS de clé pour le serrer. 

 
 
 
 
 
 
 

FIGURE B 

 

 

FIGURE C 

 

 

FIGURE D 
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2.2 RACCORDEMENT POUR LE GAZ NATUREL 

Le flexible qui va du robinet à gaz au brûleur a été raccordé en 
usine. Il vous suffira de raccorder la conduite de gaz naturel du 
robinet à gaz à la source de gaz, comme illustré à la figure E. 

Effectuez un test d’étanchéité avant de remettre la plaque du 
brûleur en place. (Voir l’étape 3.) 

Raccordez la source de gaz. 
 
 
 

FIGURE E 

 
 
 

3 EFFECTUER UN TEST D’ÉTANCHÉITÉ 
 

Effectuez un test d’étanchéité au moins une fois par an, que la 
bouteille de gaz ait été déconnectée ou non. 
En outre, effectuez un test d’étanchéité chaque fois que la 
bouteille de gaz est raccordée au régulateur ou qu’une partie du 
système de gaz est déconnectée ou remplacée. 

DANGER : N’utilisez pas la table à feu en cas de 
fuite ou d’odeur de gaz évidente. Si vous 
soupçonnez une fuite, coupez immédiatement 
l’alimentation principale en gaz. 

Par mesure de sécurité, souvenez-vous de toujours 
tester l’étanchéité de votre table à feu à l’extérieur, 
dans un endroit bien aéré. Ne fumez jamais et ne 
laissez jamais de sources d’inflammation dans la 
zone pendant que vous effectuez un test 
d’étanchéité. N’utilisez pas de flamme, telle qu’une 
allumette allumée, pour tester les fuites. Utilisez 
une solution d’eau savonneuse. 

1. Préparez une solution d’eau savonneuse pour le test 
d’étanchéité en mélangeant du savon liquide et de 
l’eau à parts égales dans un flacon pulvérisateur. 

2. Assurez-vous que tous les boutons sont en position d’arrêt 
(OFF). 

3. Ouvrez le gaz. 

4. Appliquez la solution en la pulvérisant sur les joints du 
système d’alimentation en gaz. Le système fuit si des 
bulles apparaissent dans la solution savonneuse. 
 

5. Arrêtez une fuite en resserrant le joint desserré ou en 
remplaçant la pièce défectueuse par une pièce de rechange 
recommandée par le fabricant. 
 N’essayez pas de réparer le robinet de la bouteille s’il est 
endommagé. La bouteille doit être remplacée. 

6. Remettez le bouton en position d’arrêt (OFF). 

Si vous ne parvenez pas à arrêter une fuite : 

7. Remettez le bouton en position d’arrêt (OFF). 

8. Coupez l’alimentation en gaz de la table à feu et 
relâchez la pression dans le tuyau et le collecteur. 

9. Pour les systèmes au propane, retirez la bouteille de 
la table. 

10. Appelez un technicien agréé pour l’entretien des 
appareils à gaz ou un revendeur de propane liquide. 

N’utilisez pas l’appareil tant que la fuite n’est pas réparée. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ADMISSION 
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4 PLACER LE MATÉRIAU DÉCORATIF DANS LA TABLE À FEU 
 

Après avoir installé les conduites, vous pouvez remplir la table à feu avec le matériau décoratif fourni. 

Vous pouvez décider quel type de matériau vous souhaitez utiliser (pierre volcanique, pierre décorative ou verre), mais il doit être 
homologué pour une utilisation à chaud. Le matériau doit également mesurer au moins 0,5 po pour éviter qu’il ne tombe dans les orifices 
et ne bloque le flux de gaz des gicleurs. 

Lorsque vous placez le matériau sur le brûleur, ne couvrez pas les évents de la cheminée (voir les 
instructions et les photos ci-dessous). Une quantité excessive de matériau peut entraver l’écoulement du 
gaz, provoquer une accumulation de gaz et, potentiellement, une explosion. 

Il faudra accorder une attention particulière aux pilotes. Une mauvaise installation du matériau éteindra la 
flamme pilote et la table à feu ou retardera l’allumage du brûleur principal. 

 
MISE EN PLACE DU MATÉRIAU 

Suivez les instructions ci-dessous pour ajouter la touche 
finale à votre table à feu. 

Mise en place de la pierre volcanique 

1. Installez la table à feu en suivant les instructions. 
 

 

2. Mettez des pierres volcaniques UNIQUEMENT jusqu’à 
hauteur de l’anneau. 

 
3. Cheminée : Laissez les bouches d’aération ouvertes. Ne 

recouvrez pas les évents avec des pierres volcaniques et 
ne laissez aucune pierre bloquer l’ouverture pour la 
flamme. 
Une mauvaise installation du matériau éteindra la flamme 
pilote et la table à feu ou retardera l’allumage du brûleur 
principal. 

 

Ne couvrez pas les évents de la cheminée ou l’ouverture de 
la flamme pilote ! 
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LIRE TOUTES LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ. Suivre attentivement toutes les instructions pour éviter de 
provoquer un incendie ou une explosion qui pourrait entraîner des dommages matériels, des blessures ou 
des pertes de vie. 

DANGER : Ne pas utiliser la table à feu en cas de fuite ou d’odeur de gaz évidente. Dans les deux cas, couper 
immédiatement l’alimentation principale en gaz, évacuer la zone et appeler le fournisseur de gaz ou les 
pompiers. 

AVERTISSEMENT : Si la table à feu ne s’éteint pas complètement (de petites flammes sont encore visibles), 
coupez le gaz à l’aide du robinet principal situé près du compteur et contactez votre fournisseur de gaz ou 
un technicien qualifié. 

 
MISE EN MARCHE 

1. Retirez la housse de la table à feu. 

2. Avant de l’allumer, inspectez visuellement la table et enlevez 
les feuilles ou autres débris combustibles qui s’y sont 
accumulés. 

3. Tournez le robinet à gaz de la table en position de marche 
(ON). 

4. Enfoncez le bouton de commande et tournez-le pour le 
mettre sur la position PILOT. (Voir la figure G.) 

5. Enfoncez complètement le bouton et appuyez simultanément 
sur le bouton d’allumage jusqu’à ce qu’une flamme 
apparaisse. 

6. Une fois la flamme pilote allumée, relâchez le bouton 
d’allumage. Continuez à maintenir le bouton de commande 
enfoncé pendant 45 secondes. La flamme pilote doit rester 
allumée. 

7. Toujours avec la flamme pilote allumée, enfoncez le 
bouton de commande et tournez-le dans le sens inverse 
des aiguilles d’une montre pour obtenir la hauteur de 
flamme souhaitée. 

8. Si le brûleur ne s’allume pas, tournez le bouton de 
commande en position d’arrêt (OFF). Attendez 3 à 
5 minutes avant de répéter les instructions d’allumage. 

Ce produit est destiné à être raccordé à des conduites fixes ou 
à une petite bouteille de propane liquide (uniquement sur 
certains modèles). 

ARRÊT 

1. Enfoncez le bouton de commande et tournez-le en position 
d’arrêt (OFF) en vérifiant que la flamme s’éteint. (Voir la 
figure G.) 

2. Si vous utilisez une bouteille de propane liquide, 
assurez-vous de fermer (CLOSED) la bouteille. 

3. Fermez le robinet de gaz principal de la table à feu. 

4. Remettez la housse en place lorsque la table a refroidi. 

FIGURE G 
 

BONNE FLAMME

 
 
 

FIGURE F 

 
 

 

FIGURE H    FIGURE I 
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PROBLÈME  CAUSES POSSIBLES CORRECTION 

La flamme pilote ne 
s’allume pas 

 

Air dans la conduite de gaz 
 

Nouvelle installation - peut nécessiter plusieurs tentatives 
d’allumage 

  Vérifier le niveau de gaz de la bouteille de propane 

 Pas de débit de gaz - le gaz n’est pas ouvert 
(ON) ou la conduite est obstruée 

Confirmer que le gaz est ouvert (ON) en amont 
Débris éventuels dans la ligne : isolation, saleté, plastique, etc. 

 Orifice de la flamme pilote encrassé ou obstrué Nettoyer l’orifice (voir la section « Nettoyage ») 

La flamme pilote ne 
s’allume pas à l’aide de 
l’allumeur mais s’allume 
avec une allumette 

Pile usée ou mal installée  
 
Allumeur encrassé 
 
Espace inadéquat à la pointe de l’électrode 

Remplacer la pile avec une pile AA neuve 

Le nettoyer à l’aide d’une brosse souple (voir la section 
« Nettoyage ») 
L’écart peut être ajusté en pliant ou dépliant la pointe tout en 
maintenant l’électrode au-dessus du bloc de céramique pour 
obtenir une étincelle 

La flamme pilote ne reste 
pas allumée lorsque le 
bouton de commande est 
relâché 

Le bouton n’est pas enfoncé suffisamment 
longtemps 
 
Petite flamme pilote : orifice encrassé ou 
bouché 
Thermocouple encrassé 
 
Vanne thermocouple défectueuse 

Il faut que le thermocouple ait le temps de chauffer. Maintenir le 
bouton enfoncé pendant 30 secondes après l’allumage de la flamme 
pilote. 
Nettoyer l’orifice (voir la section « Nettoyage ») 
 
Le nettoyer à l’aide d’une brosse souple (voir la section 
« Nettoyage »)  
Remplacer la vanne thermocouple 

Le brûleur ne reste pas 
allumé 

Mauvaise pression de gaz Confirmer que la pression du gaz est adéquate (voir la section 
« Exigences relatives au gaz ») 

 
Brûleur obstrué Vérifier qu’il n’y a pas d’eau ou de débris dans le brûleur 

 
Matériau mal installé ou trop de matériau Installer de nouveau le matériau (voir la section « Placer le matériau 

décoratif dans la table à feu ») 
 Trop de vent Utiliser par vent calme ou avec notre pare-vent 

Flamme basse lorsque le 
bouton est sur High 

Mauvaise pression de gaz Confirmer que la pression du gaz est adéquate (voir la section 
« Exigences relatives au gaz ») 

 Propane – Mauvaise procédure d’allumage  Le robinet de la table à feu doit être en position d’arrêt (OFF) 
lorsque la bouteille de gaz est ouverte (ON). Ouvrir (ON) la 
bouteille lentement pour permettre à la pression de s’équilibrer 

 
Manque de gaz Vérifier le niveau de gaz de la bouteille de propane 

 La conduite d’alimentation est pincée Repositionner la conduite d’alimentation selon les besoins 

 Gaz naturel – conduite de gaz sous-
dimensionnée 

La conduite de gaz, le flexible, le robinet d’arrêt, etc., doivent être 
dimensionnés pour fournir la pression d’admission de la table à feu 
et les BTU requis 

La flamme crée de 
grandes quantités de suie 

Propane - grille de protection ou venturis 
obstrués par des débris (herbe, saletés, etc.) 

Nettoyer soigneusement la grille de protection 

Bruit à l’allumage Sifflement - Flexible trop replié Réacheminer le flexible pour le déplier 

 Propane - Régulateur qui bourdonne Pas un défaut, mais un phénomène normal lorsqu’il fait chaud en 
raison de vibrations internes dans le régulateur 
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NETTOYAGE 

Inspectez l’appareil avant sa première utilisation. Nettoyez 
l’appareil au moins une fois par an et faites-le inspecter par un 
technicien qualifié. 

Examinez le brûleur périodiquement. S’il est sale, nettoyez-le 
avec une brosse métallique souple. Examinez également la 
zone autour de l'obturateur d'air du brûleur. Enlevez toutes 
les saletés ou les débris dans cette zone. Cela garantira une 
longue durée de vie et un bon fonctionnement. 

La manière la plus simple de nettoyer le brûleur de la table à 
feu est de le laisser refroidir complètement puis d’asperger le 
boîtier d’eau. NE PAS vaporiser d’eau directement sur le 
brûleur. 

Pour le nettoyage de routine de la table à feu, il suffit de 
l’essuyer avec un chiffon ou une éponge humide. Évitez 
d’utiliser des produits de nettoyage car ils peuvent contenir des 
produits chimiques ou des colorants susceptibles de provoquer 
une décoloration. Pour éliminer les taches, utilisez un 
détachant pour marbre ou granit disponible dans tous les 
magasins de bricolage. 

Lorsque vous ne l’utilisez pas et qu’elle a refroidi, la table à feu 
doit être recouverte d’une housse sur toute sa longueur. La 
housse permet de protéger la table des effets néfastes des 
intempéries et de la pollution. 

Avant de mettre la housse sur la table à feu, assurez-vous que 
l’appareil est éteint, que les conduites de gaz sont débranchées 
et que l’appareil a eu le temps de refroidir. Posez la housse et 
utilisez les sangles pour la fixer fermement à l’appareil afin 
d’éviter que le vent ne l’emporte. 

Des nettoyages plus fréquents peuvent être nécessaires. Il est 
impératif que le compartiment de commande, le brûleur et les 
prises d’air de l’appareil restent propres et libres de débris. 

 
ENTRETIEN 

Vérifiez périodiquement que le tuyau de la bouteille de 
propane n’est pas fissuré ou endommagé. Les raccordements 
au gaz naturel ne doivent être entretenus et inspectés que par 
des installateurs qualifiés. 

Des araignées et insectes peuvent se nicher dans les brûleurs et 
bloquer le flux de gaz et d’air vers les orifices des brûleurs. 
Cela crée une situation dangereuse pouvant entraîner un 
incendie derrière le panneau des robinets. Inspectez et 
nettoyez les brûleurs régulièrement. 

Tous les panneaux ou autre dispositif de protection retirés 
pour l’entretien doivent être remis en place avant d’utiliser 
l’appareil. 

Si une abrasion ou une usure excessive de l’un des composants est 
évidente ou si le tuyau d’alimentation est coupé ou fissuré, il doit 
être remplacé avant d’utiliser l’appareil. 

Avant chaque utilisation de l’appareil, vérifiez que le raccord 
d’alimentation ne présente aucun signe de fuite (y compris 
le tuyau pour les modèles au propane). 

Ne réparez et ne remplacez aucune pièce de votre table à feu. 
Demandez à un technicien qualifié d’effectuer toutes les 
réparations. Toute réparation effectuée par un technicien non 
agréé annulera la garantie. 

ENTREPOSAGE 

Coupez le gaz à la source lorsque vous n’utilisez pas votre 
table à feu. 

Cet appareil ne peut être stocké à l’intérieur que si 
l’alimentation a été déconnectée. 

Stockez les bouteilles de propane à l’extérieur, dans un endroit 
bien aéré et hors de portée des enfants. Un bouchon de robinet 
fileté doit être bien serré sur les bouteilles déconnectées et 
celles-ci ne doivent pas être entreposées dans un bâtiment, un 
garage ou tout autre endroit fermé. 

Pour prolonger la durée de vie de votre table à feu, protégez-la 
des intempéries lorsque vous ne l’utilisez pas. Laissez l’appareil 
suffisamment refroidir après utilisation et avant de poser la 
housse de rangement. Les dommages causés à la housse par la 
chaleur ou les brûlures ne sont pas couverts par la garantie. 
INSTALLATION ET REMPLACEMENT DES PILES DE 
L’ALLUMEUR 

Dévissez soigneusement le capuchon de l’allumeur (Figure J). 

1. Retirez le capuchon avec la pile dans le sens inverse des aiguilles d’une 
montre 

2. Retirez la pile usagée et installez une pile neuve 

3. Faites glisser la pile dans l’unité d’allumage en tenant le capuchon 

4. Serrez légèrement le capuchon dans le sens des aiguilles d’une montre 
- NE PAS trop serrer. 

 
FIGURE J 



GARANTIE 
 

 

 
 

GARANTIE 

Les tables à feu Stone Yard sont garanties contre tout vice 
de matériau et de fabrication pendant un an à compter de la 
date d’achat. 

Stone Yard garantit que les produits jugés défectueux et 
couverts par la garantie seront remplacés ou réparés s’ils sont 
renvoyés à l’usine pendant la période de garantie. Pour les 
produits sous garantie dont Stone Yard a autorisé le retour pour 
réparation, Stone Yard organisera la collecte et le transport et 
paiera les frais de transport par voie terrestre depuis le lieu où 
se trouve l’acheteur jusqu’à Stone Yard. L’acheteur d’origine est 
chargé d’emballer l'appareil pour une protection appropriée en 
vue de la collecte et du transport. Les éléments remplacés ou 
réparés seront renvoyés gratuitement à l’acheteur d’origine. 

Cette garantie ne s’applique pas aux pièces qui ont été 
endommagées par le transport ou un accident ou qui ont été 
mal utilisées, modifiées ou réparées sans l’autorisation et les 
instructions de Stone Yard. Les appareils doivent être 
entretenus conformément aux directives de Stone Yard, sous 
peine d’annulation de la garantie. Stone Yard n’est nullement 
responsable des coûts encourus pour l’installation et/ou la 
réinstallation, la perte d’usage ou de temps, les désagréments, 
l’emballage, le déplacement ou autres dommages indirects ou 
accessoires. Aucun renvoi ne sera accepté sans l’autorisation 
écrite de Stone Yard. 

Cette garantie n’est pas transférable. 

Les pierres et le verre décoratif ne sont pas couverts par cette 
garantie. 

Cette garantie est annulée si la table à feu est négligée, 
modifiée, mal utilisée, réparée, présente des bosses, rayures ou 
des applications incorrectes et/ou interdites, telles que 
spécifiées dans le manuel d’utilisation. 

Les conduites de gaz naturel doivent être installées par un 
plombier agréé ou un agent de la compagnie de gaz locale. 

L’acheteur d’origine reconnaît et accepte que ce produit est 
fabriqué et fini à la main. Chaque pièce est unique. Les 
échantillons fournis en présentent la texture, la finition, les 
caractéristiques individuelles et la couleur, mais ils ne doivent 
pas être considérés comme des représentations exactes du 
produit final. La couleur et la texture peuvent varier d’une 
pièce à l’autre. En outre, les détails de la forme peuvent 
varier jusqu’à 0,25 po. La texture créée par l’air emprisonné 
varie de manière aléatoire pour aller de lisse à dentelée. 
Des écaillages mineurs, des taches d’eau et des fissures non 
structurelles sont également des caractéristiques 
traditionnelles de ce produit. Comme pour la pierre 
naturelle, la couleur peut varier d’une commande à l’autre et 
d’une pièce à l’autre dans une même commande. De même, 
une exposition excessive à la chaleur peut entraîner une 
décoloration. 

 
Avec le vieillissement de la table à feu, la couleur peut s’éclaircir 
ou s’assombrir en fonction des conditions spécifiques 
d’utilisation ou d’entreposage, telles que l’humidité, la 
température et l’exposition à la lumière naturelle. 

 
POLITIQUE DE RETOUR DU BRÛLEUR 

Tout brûleur jugé défectueux par le fabricant et couvert par la 
garantie peut être renvoyé au fabricant pour évaluation afin de 
déterminer s'il doit être réparé ou remplacé. Pour retourner un 
appareil, vous devez disposer d’un numéro d’autorisation de 
retour de marchandise (RMA#). Veuillez contacter un 
représentant du fabricant au siège social pour obtenir un numéro 
d’autorisation de retour (RMA). Toute marchandise renvoyée doit 
indiquer le numéro RMA clairement imprimé sur l’extérieur de 
l’emballage. Les frais d’expédition sont à la charge de l’acheteur. 
Le fabricant n’est nullement responsable pour les produits 
endommagés ou perdus pendant le transport. Il est recommandé 
d’expédier les articles renvoyés par l’intermédiaire d’un service de 
livraison qui peut être suivi et/ou assuré pour confirmer la 
réception. 
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POUR COMMANDER DES PIÈCES DE RECHANGE, VEUILLEZ CONTACTER LE SERVICE CLIENTÈLE AU 1-800-762-1005. 

MODÈLES VETRO AU PROPANE LIQUIDE :  
No 10116591 - 40 po RONDE, 
No 10116594 - 48 po CARRÉE, 
No 10116586 - 56 po RECTANGULAIRE, 
No 10116585 - 72 po RECTANGULAIRE 

MODÈLES VETRO AU GAZ NATUREL :  
No 10116592 - 40 po RONDE, 
No 10116593 - 48 po CARRÉE, 
No 10116589 - 56 po RECTANGULAIRE, 
No 10116588 - 72 po RECTANGULAIRE 

ARTICLE 
No 

PIÈCE QTÉ  ARTICLE 
No 

PIÈCE QTÉ 

 MODÈLE AU PROPANE LIQUIDE UNIQUEMENT : #10116591 - 40 po 
RONDE 

   MODÈLE AU GAZ NATUREL UNIQUEMENT : #10116592 - 40 po 
RONDE 

 

1 Brûleur d’origine en laiton 60 000 BTU 1  1 Brûleur d’origine en laiton 60 000 BTU 1 

2 Plaque circulaire de 18 po 1  2 Plaque circulaire de 18 po 1 

3 Mamelon fermé ½ po NPT Laiton jaune 1  3 Mamelon fermé ½ po NPT Laiton jaune 1 

4 Tuyau flexible ½ po x 36 po 1  4 Tuyau flexible ½ po x 36 po 1 

5 Kit régulier pour propane liquide 1  5 Ensemble d’allumage pilote Mercury 3 po avec plaque avant 1 

6 Ensemble d’allumage pilote Mercury 3 po avec plaque avant 1     
 

ARTICLE 
No 

 

PIÈCE 

 

QTÉ 
  

ARTICLE 
No 

 

PIÈCE 

 

QTÉ 

  
MODÈLE AU PROPANE LIQUIDE UNIQUEMENT : #10116594 - 48 po 

CARRÉE 

    
MODÈLE AU GAZ NATUREL UNIQUEMENT : #10116593 - 48 po 

CARRÉE 

 

1 Brûleur d’origine en laiton 120 000 BTU 1  1 Brûleur d’origine en laiton 120 000 BTU 1 

2 Plaque circulaire de 24 po 1  2 Plaque circulaire de 24 po 1 

3 Mamelon fermé ½ po NPT Laiton jaune 1  3 Mamelon fermé ½ po NPT Laiton jaune 1 

4 Tuyau flexible ½ po x 36 po 1  4 Tuyau flexible ½ po x 36 po 1 

5 Kit régulier pour propane liquide 1  5 Ensemble d’allumage pilote Mercury 3 po avec plaque avant 1 

6 Ensemble d’allumage pilote Mercury 3 po avec plaque avant 1     

 
ARTICLE 

No 

 
PIÈCE 

 
QTÉ 

  
ARTICLE 

No 

 
PIÈCE 

 
QTÉ 

  
MODÈLE AU PROPANE LIQUIDE UNIQUEMENT : #10116586 - 56 po 

RECTANGULAIRE 

    
MODÈLE AU GAZ NATUREL UNIQUEMENT : #10116589 - 56 po 

RECTANGULAIRE 

 

1 Brûleur d’origine en laiton 150 000 BTU 1  1 Brûleur d’origine en laiton 150 000 BTU 1 

2 Plaque circulaire de 36 po x 6 po 1  2 Plaque circulaire de 36 po x 6 po 1 

3 Mamelon fermé ½ po NPT Laiton jaune 1  3 Mamelon fermé ½ po NPT Laiton jaune 1 

4 Tuyau flexible ¾ po x 36 po 1  4 Tuyau flexible ¾ po x 36 po 1 

5 Kit régulier pour propane liquide 1  5 Ensemble d’allumage pilote Mercury 3 po avec plaque avant 1 

6 Ensemble d’allumage pilote Mercury 3 po avec plaque avant 1  6 Mamelon noir ½ po x 2 po 2 

7 Mamelon noir ½ po x 2 po 2     
 

ARTICLE 
No 

 

PIÈCE 

 

QTÉ 

  

ARTICLE 
No 

 

PIÈCE 

 

QTÉ 

  
MODÈLE AU PROPANE LIQUIDE UNIQUEMENT : #10116585 - 72 po 

RECTANGULAIRE 

    
MODÈLE AU GAZ NATUREL UNIQUEMENT : #10116588 - 72 po 

RECTANGULAIRE 

 

1 Brûleur d’origine en laiton 210 000 BTU 1  1 Brûleur d’origine en laiton 210 000 BTU 1 

2 Plaque circulaire de 48 po x 8 po 1  2 Plaque circulaire de 48 po x 8 po 1 

3 Mamelon fermé ½ po NPT Laiton jaune 1  3 Mamelon fermé ½ po NPT Laiton jaune 1 

4 Tuyau flexible ¾ po x 36 po 1  4 Tuyau flexible ¾ po x 36 po 1 

5 Kit régulier pour propane liquide 1  5 nsemble d’allumage pilote Mercury 3 po avec plaque avant 1 
6 Ensemble d’allumage pilote Mercury 3 po avec plaque avant 1  6 Mamelon noir ½ po x 2 po 2 

7 Mamelon noir ½ po x 2 po 2  7 Coude de ½ po 2 

8 Coude de ½ po 2     
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